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Luoghi di interesse
Places of Interest

Situato tra il Monte Grighine e gli altopiani dell’entroterra oristanese e 
attraversato dal rio Massàri, il paese conserva un forte legame con il 
paesaggio, la pietra e le tradizioni della cultura rurale sarda.  
Le origini antiche del territorio, documentate da testimonianze 
nuragiche, puniche, romane e medievali, convivono ancora oggi con la 
vita della comunità, le feste popolari e i luoghi storici del centro abitato.
Nestled between Mount Grighine and the plateaus of the Oristano hinterland, 
and crossed by the Massàri stream, Àllai preserves a strong connection with its 
landscape, stone architecture, and the traditions of Sardinian rural culture. 
The area’s ancient origins, documented by Nuragic, Punic, Roman, and medieval 
remains, still coexist today with community life, local festivals, and the historic 
places of the village centre.

àllai: un borgo di 
storia e cultura
Àllai: a village of 
history and culture

1 Agorà della Civiltà
(Agora of Civilization)
Luogo simbolico dedicato all’incontro e alla riflessione collettiva, 
nato per promuovere dialogo, memoria e convivenza tra popoli e 
culture.
A symbolic place dedicated to meeting and collective reflection, created to 
promote dialogue, memory and coexistence among peoples and cultures.

2 Astroturismo - Sedute stellari
Astrotourism - Stargazing seats
Àllai ha ottenuto la certificazione Starlight, che riconosce l’elevata 
qualità del suo cielo notturno. Nel paese sono presenti diversi punti 
di osservazione astronomica, dedicati alla scoperta del cielo e delle 
stelle.
Àllai has obtained Starlight certification, recognising the exceptional 
quality of its night sky. Several astronomical observation points are located 
throughout the village, offering opportunities to discover and enjoy the 
night sky.

3 Casa sull’Albero
Tree House
Struttura panoramica realizzata su due eucalipti nei pressi del 
rio Massàri, nata da un progetto internazionale sul paesaggio 
promosso dalla NABA e dal Politecnico di Milano per valorizzare il 
rapporto tra comunità e paesaggio.
A panoramic structure built on two eucalyptus trees near the Massàri 
stream, created as part of an international landscape project promoted by 
NABA and the Politecnico di Milano to enhance the relationship between 
community and landscape.

4 Chiesa dello Spirito Santo
Church of the Holy Spirit
Storica chiesa di Àllai dedicata allo Spirito Santo, patrono del paese, 
legata alla tradizione religiosa e alla vita della comunità locale.
Historic church of Àllai dedicated to the Holy Spirit, patron of the village, 
closely linked to local religious traditions and community life.

5 Chiesa della Madonna del Rimedio
Church of Our Lady of Remedy
Edificio religioso di origine storica che conserva elementi della 
tradizione architettonica e della devozione locale.
A historic religious building preserving elements of local architectural 
tradition and popular devotion.

6 Monte Grighine
Mount Grighine
Massiccio montuoso che caratterizza il paesaggio del territorio 
e offre ampie vedute che spaziano dal Gennargentu al Golfo di 
Oristano.
A mountain massif that defines the surrounding landscape and offers 
sweeping views from the Gennargentu range to the Gulf of Oristano.

7 Museo Ci.M.A. 
Ci.M.A. Museum
Il Civico Museo di Àllai racconta la storia del territorio dalla 
preistoria all’età contemporanea attraverso reperti archeologici, 
documenti e percorsi culturali.
The Civic Museum of Àllai tells the story of the area from prehistory to 
the present day through archaeological finds, historical documents, and 
interpretive displays.

8 Piazza dei Balli
(Dance Square)
Storico spazio di incontro della comunità, tradizionalmente legato 
alle feste popolari, alla musica e ai balli della tradizione locale.
A historic gathering place traditionally associated with local festivals, music, 
and traditional dancing.

9 Piazza Falò
Falò Square
Una delle piazze storiche del paese, luogo di incontro e socialità 
legato alla vita comunitaria di Àllai.
One of the village’s historic squares, traditionally linked to community life 
and social gathering in Àllai.

10 Piazza Monsignor Efisio Marras
Monsignor Efisio Marras Square
Piazza dedicata a Monsignor Efisio Marras, situata nel centro 
storico del paese e conosciuta localmente come “Pratza ’e Cresia”.
A square in the historic centre dedicated to Monsignor Efisio Marras, locally 
known as “Pratza ’e Cresia” (Church Square).

11 Piazza Santo Isidoro
Santo Isidoro Square
Spazio del centro storico in cui si affacciano le logge del Museo 
Ci.M.A., oggi uno dei principali luoghi di aggregazione del paese.
A square in the historic centre overlooking the loggias of the Ci.M.A. 
Museum, now one of the village’s main gathering places.

12 Ponte Romano
Roman Bridge
Antico ponte a sette arcate sul rio Massàri, tradizionalmente 
attribuito alla viabilità romana del territorio del Barigàdu.
An ancient seven-arched bridge spanning the Massàri stream, traditionally 
associated with the Roman road network of the Barigàdu area.

13 Su Putzu Mannu
Su Putzu Mannu
Storica fonte del paese, legata per secoli alla vita quotidiana e alla 
memoria collettiva della comunità di Àllai.
The village’s historic spring, closely linked for centuries to the daily life and 
collective memory of the Àllai community.
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Certificazione Starlight
La Fundación Starlight promuove 
a livello internazionale la tutela 
del cielo notturno e lo sviluppo 
sostenibile dell’astroturismo. Dal 
30 giugno 2026 Àllai è il primo 
borgo italiano ad aver ottenuto la 
certificazione “Starlight Village”. 
Starlight Certification
The Starlight Foundation promotes 
the protection of the night sky and the 
sustainable development of astrotourism 
worldwide. Since 30 June 2026, Àllai has 
been the first Italian village to obtain 
“Starlight Village” certification.


